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Summary of the Thesis

-This 1s divided into :an introduction and four
chapters ,conclusion ,Bibliography and Appendixes

-Chapter one is dedicated to The importance of Interpretation for

the Ancient Egyptian, deals with the causes of the existence of
Interpretation, the evidence on the existence of Interpreters and
multi-language and foreign language learning, also addressed the
status of the Interpreter in the army and Adminstration ,and the
relationship of interpreter with Envoyes.

time of the*ﬁrst Intermediate Period until the end of the Second
Intermedlate__Penod deals wrth Interpreters m the sources_of the

then ta]k ‘about Interpreters m the sources of relrglous and-'secular
sources in the :southem and northern boundaries, and the

cemeteries in Upper Egypt.

-Chapter four deals with Interpreters in the sources of the era of the
Newkingdom and addressed the words to talk about Interpreters in
the era of the the Newkingdom and then talk about Interpreters in
the sources of religious and secular ,in Royal sources and non-
Royal sources of Eighteenth Dynasty, and in the Royal sources and
non-Royal sources of the Ramesside era



